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Hinei mah tov umanayim shevet achim gam yachad.
Behold how good and pleasant it is to sit together in unity!
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The Morning Blessings
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How good are your tents, O Jacob, and your homes, O Israel!
In Your great love, O God, let me enter Your house to pray in Your
holy Temple.

Reader:

The sun has risen bringing new light to our Shabbat. Today we
replace thoughts of our weekday activities and instead we think of
Shabbat: prayer and Torah, rest and relaxation. We remember the

story of the beginning of our world when God rested from the work
of creation. We think of the freedom we have to rest from work and
enjoy God’s world surrounding us.

How will we spend the rest of the day? Will we open our eyes with
wonder? Will we hear the voices of family and friends sharing
Shabbat with us? Will we smell the freshness of our Shabbat and
taste its delights? Will we feel that God is near to us, giving us new
strength for the week ahead? O God, help us to find in this day rest
and joy, and bring us closer to You.
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For all we see around us: towns and villages, factories and farms,
flowers and trees, sea and sky —
God, we thank You for the world and all its beauty.

For the love You show us each day, by giving us laws and
commandments which teach us how to live -

God, we thank You for parents and teachers who help us
understand Your laws.

For making us one family on earth, the children of One God -
God, we thank You; You have made everyone different and yet
alike.

For family and friends, brothers and sisters, cousins and neighbours -
God, we thank You for friendship, warmth and love.

For hearts overflowing with kindness, for cheerful smiles and helpful
hands -

God, we thank You for all those who think of others, helping
them and making them glad.



Blessings for Body and Soul
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Asher yatsar et ha-adam b’chochmah, uvara vo n’kavim n’kavim,

chalulim chalulim. Galui v’yadu’a lifnei chissei ch’vodecha she’im
yippatei’ach echad meihem.

Blessed are You, our Living God, Sovereign of the Universe, who
made our bodies in wisdom.
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Blessed are You, our Living God who has given me a pure soul.

Before study
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Blessed are You, our Living God, Sovereign of the universe, whose
commandments make us holy, and invites us to devote ourselves to
the study of Torah.



Study passage
Reader:
These are obligations without measure, whose reward too, is
without measure.
Respecting one’s father and mother,
Acts of generosity and love,
Coming early to the synagogue for morning and evening study,
Giving hospitality to strangers,
Visiting the sick,
Rejoicing with bride and groom,
Comforting the bereaved,
Praying with sincerity,
Making peace between friends.
And the study of Torah is equal to them all because it leads to
them all.

After study
Eternal Our God, make the words of your Torah sweet to us and to
the House of Israel, Your people, that we and our children may be
lovers of Your name and students of Your Torah.

We praise you, God, Teacher of Torah to Your People Israel.
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Verses of Song
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L’haggid ba-boker chasdecha,
ve’emunat’cha ba-leilot.
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A Psalm to sing on the Sabbath day.
It is good to give thanks to the Eternal,
to praise Your name, God beyond all,
to tell of Your love in the morning and Your faithfulness every night.
With the ten-stringed lute, with the lyre,
with the gentle sound of the harp.
For You made me rejoice in Your deeds, O God,
at the works of Your hand | sing out.
God, how great are Your works,
Your thoughts are so very deep.



Psalm 150
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The Shema and Her Blessings

Reader:

Now let us thank God for the beauty of the world in which we live
and for the teachings we have been given so that we may live as God
wishes us to live.

Formal Call to Prayer — Please rise
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Bar’chu et Adonai ha-m’vorach.
Baruch Adonai ha-m’vorach I’olam va’ed.
Are you ready to Praise God?
Yes, we are ready to Praise God.
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All are seated ‘
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Baruch attah Adonai yotseir ha-m’orot.

Reader:

Praised be our Eternal God, Sovereign of the universe, whose mercy makes
light to shine over the earth and all its inhabitants, and whose goodness
renews the work of creation day by day. How wondrous are Your works, O
God! In wisdom You have made them all. The heavens declare Your glory.
The earth reveals Your creative power. You form light and darkness, bring
harmony into nature and peace to the human heart. We praise You, Eternal
One, Creator of Light.

O God, we have come to seek Your Presence. Speak to us, we pray, with
the still, small voice of Your spirit.

If our lives have become shallow, deepen them;
If our principles have become shabby, repair them.

If our ideals have become tarnished, restore them;
If our hopes have become faded, revive them.
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If our loyalties have grown dim, brighten them;
If our values have become confused, clarify them.

If our purposes have grown blurted, sharpen them;
If our horizons have become narrowed, widen them.

Make us worthy instruments of Your will,
And help us to live the words we pray.

V’ha’eir eineinu b’Toratecha, TNVNQ DPY N
v’dabbeik libbeinu b’mitsvotecha, ,ININNA »aY Pamn
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ul’yirah et sh’mecha.
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Make our eyes shine with the light of Torah. Make our hearts cling to Your
mitzvot. Bring us together as one people in the love of Your name.
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Baruch attah Adonai ha-bocheir b’ammo Yisra’el b’ahavah.
Blessed are You God, who chooses Your people Israel in love.
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Sh’ma Yisra’el, Adonai eloheinu Adonai echad.
Baruch sheim k’vod malchuto 'olam va’ed.

Hear O Israel, the Eternal is our God, the Eternal is One.
Blessed is God’s glorious rule forever and ever.
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Uch’tavtam al m’zuzot beitecha
uvisharecha.

Love the Eternal your God with all your heart, and all your soul, and
all your might. These words that | command you today shall be upon
your heart. Repeat them to your children, and talk about them when

you sit in your home, and when you walk in the street; when you lie
down, and when you rise up. Secure them as a sign upon your hand,

and let them be as reminders before your eyes. Write them on the
doorposts of your home and at your gates!
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Reader:
True and enquiring are the words spoken by our prophets.

You are the living God;
Your word brings life and light to the soul.

You are the First and the Last:
Besides You there is no redeemer or deliverer.
You are the Strength of our life, the Power that saves us.
Your love and Your truth abide forever.
Youhave been the help of our people in times of trouble:
You are our refuge in all generations.
Your power was manifest when we went free out of Egypt;

In ever liberation from bondage we see it.

May your law of freedom rule the hearts of all Your children,
And Your law of justice unite them in friendship.

May the righteous of all nations rejoice in Your love and triumph by
Your power.

O God, our refuge and our hope, we glorify Your name now as did
our people in ancient days.
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Mi chamocha ba-eilim Adonai
Mi kamocha ne’dar ba-kodesh
Nora t’hillot oseih fele.

‘God, who is like You among all the gods people worship!
Who, like You, is majestic in holiness,
awesome in praise, working wonders!’
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Shirah chadashah shibb’chu g’ulim I’'shimcha al s’fat ha-yam yachad kullam

hodu v’himlichu v’am’ru.

On the shore of the sea, those who were rescued sang a new song in

Your praise. Together all of them thanked You and proclaimed You

as Sovereign:

SV D232 o1 i
Adonai yimloch I'olam va’ed.
‘God alone will rule forever and ever!’

Crossing of the Red Sea by
Marc Chagall
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Tsur yisra’el, kumah b’ezrat Yisra’el, go’aleinu Adonai ts’va’ot sh’mo,
k’dosh Yisra’el. Baruch attah Adonai ga’al Yisrael.

Rock of Israel, rise up to help Your people Israel. Blessed are You
God, who rescues Israel.
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The Amidah
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Adonai s’fatai tiftach ufi yaggid t’hillatecha.

Avot

My God, open my lips and my mouth shall declare Your praise.

Baruch attah Adonai

Eloheinu Veilohei avoteinu
veilohei immoteinu

Elohei Avraham, elohei Sarah
Elohei Yitschak, elohei Rivka
Elohei Ya’akov, elohei Rachel
Elohei Leah.

Ha’eil ha-gadol, ha-gibbor v’ha-nora,
eil elyon,

gomeil chasadim tovim,

koneih ha-kol.

V’zocheir chasdei avot v'immahot
magein Avraham pokeid Sarah.
umeivi go’eil livnei v’neihem
I’ma’an sh’mo b’ahavah.

Melech ozeir u'moshi’a umagein.
Baruch attah Adonai,

magein Avraham pokeid Sarah.
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Blessed are You, our God and God of our ancestors. You are mighty,
loving, generous and kind. You remember our good deeds, you help
us and protect us. Blessed are You God, who shields Abraham and
remembers Sarah.
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Attah gibbor I’olam Adonai,
mechayyeih meitim attah
rav I’hoshi’a.

M’chalkeil chayyim b’chesed,
m’chayyeih meitim
b’rachamim rabbim,
someich noflim,

v’rofeih cholim,

umattir asurim,

um’kayyeim emunato
lisheinei afar.

Mi chamocha ba’al g’vurot,
umi domeh lach,

melech meimit um’chayyeh,
u’matsmi’ach y’shu’ah.

V’ne’eman attah
I’hachayot meitim.

Baruch attah Adonai,
m’chayyeih ha-meitim.
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You are the endless Power that renews life beyond death; You are

the greatness that saves. You care for the living with love. You

support the falling, and heal the sick, You free prisoners, and keep

faith with those who sleep in the dust. Who can perform such



mighty deeds and who can compare with you, a God who brings
death and life, and renews salvation?

You are faithful to renew life beyond death. Blessed are You God,
who renews life beyond death.

Deep Prayer by Jordana Klein
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Kedushah

N’kaddeish et shimcha ba-olam
k’sheim shemmakdishim

oto bishmei marom

ka-katuv al yad n’vi’echa
v’kara zeh el zeh v’amar.

Kadosh, kadosh, kadosh,
Adonai ts’va’ot,
m’lo chol ha-arets k’vodo.

L’ummatam baruch yomeiru.

Baruch k’vod Adonai mimm’komo.
Mimm’kom’cha malkeinu

tofi’a v’timloch aleinu,

ki m’chakim anachnu lach,
uv’divrei kodsh’cha katuv leimor.
Yimloch Adonai I’olam,

elohayich tsiyon, I’dor vador

hal’luyah.

L’dor vador naggid godlecha,
ul’neitsach n’tsachim
k’dushat’cha nakdish,
v’shivchacha eloheinu mippinu

lo yamush I’'olam va’ed,
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ki eil melech gadol v’kadosh attah.

Baruch attah Adonai
ha-eil ha-kadosh.
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We call You holy, just as the angels sing Your praise!
Holy, holy, holy is God. The whole world is filled with God’s glory.
God will rule forever, from generation to generation. Halleluyah!

(Background image: Abraham and the Three Angels by Reuven Rubin)

V’sham’ru v’nei Yisra’el
et ha-Shabbat,

la’asot et ha-Shabbat
I’dorotam b’rit olam.

Beini uvein b’nei Yisra’el
ot hil’olam,

Ki sheishet yamim asah Adonai
et ha-shamayim v’et ha-arets,

uva-yom ha-sh’vi’i
shavat vayinnafash.
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The children of Israel will keep Shabbat and we will always observe
it. It is a sign forever between God and the Jewish people, for in six
days the Eternal God made heaven and earth, and on the seventh
day God rested.

Long, long ago, an arrogant tyrant tried to force our ancestors to
give up their beliefs and customs. If he had succeeded, our people
and our faith would have perished, and we would not be here today.

But, with amazing courage, first a few, then more, then still more,
resisted the tyrant. After three years of struggle, the Temple was
rededicated; the flame of our faith, so nearly extinguished, was
rekindled; and this Festival of Dedication was instituted.

May it be a happy time of thanksgiving and rededication for us and
for all our brothers and sisters of the House of Israel.

Reader:
Every day is precious. Every day there are things to enjoy, to learn, to
do.

But the seventh day is special.
For six days we make things and use things; we write and count; we
buy and sell. We work to earn our living, or we learn the skills we will

need one day. But on the seventh day we rest.

Shamor et yom hashabbat; Keep the day of Shabbat.
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For six days we rush from place to place, and from job to job.
No sooner is one thing done than we start on another, and we
keep one eye on the clock. On the seventh day there is no
hurry; we have time to think, to relax, and we wish each oth

Shabbat Shalom; have a peaceful Shabbat.

For six days we are too busy with other things. We do not
much time to think about what it means to be Jewish, to st
our tradition, or to pray to God. On the seventh day, we do
have the time.

Zachor et yom ha-Shabbat; Remember the day of Shabbat.

For six days we worry about things; about ourselves, our
families, our country, our world. On the seventh day, we forget
our worries; it is a day of joy.

V’karata I’shabbat oneg; You shall call Shabbat a delight.

We thank You, our God, for this Shabbat and for the blessings
it offers to those who observe it.

May we spend it well. May it refresh our bodies and our spirits.
May its peace and happiness make us better and stronger for the
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We now take a moment to think about the past week and all
the good and bad things in it. We thank God for all that was
good, and ask for strength to get over the bad.

Silent prayer

DNIW-DD DY) 1YY DIDY DY NIN .1PRIIND DIDY NYY
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Oseh shalom bimromav hu ya’aseh shalom aleinu v’al kol Yisra’el v’al kol
ha-olam v’'imru amen.
May the Maker of peace in heaven bring peace upon us and upon all
Israel and upon all the world. Amen.
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Torah Service

The Ark is Opened

Ein kamocha ba’elohim Adonai ?;]"[:5 D)ﬂ‘pN; T PN
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Malchut’cha malchut kol olamim DI2Y-23 M1 NIIN
U’mem shalt’cha b’chol dor vador. 1Y VT-222 TRIYNN)
Adonai melech, Adonai malach, EPIARLE PIARY
Adonai yimloch I'olam va’ed S TYY O2VD T »
Adonai oz I'amo yitein, 1 1)3)_)‘:) W
Adonai yevarech et amo vashalom. : DIYY2 NY-NN TV

Almighty God, there is none like You among the gods people
worship, and no deeds like Yours! Your dominion is an everlasting
dominion. Your authority is for every generation! God rules, God has
ruled, God shall rule forever and ever. God, give strength to Your
people and bless Your people with peace.

The Torah is Taken from the Ark

Vayehi binsoa ha’aron IND YOI OIN
vayomer Moshe VN IMNN
Kuma Adonai vayafutsu oy’vecha TN IND M NP
V’yanusu m’sanecha mipanecha. g RAL)A ﬂ’NJ\’_)D 107
Ki mitzion teizei Torah 1IN NP P8 D
U’dvar-Adonai mirushalyim. : DVIN »-917
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Whenever the ark moved forward then Moses said: ‘Rise up, God,
and let Your enemies be scattered, let those who hate You flee

before You.” For Torah shall come out of Zion and the word of God
from Jerusalem.

:INYTP2 YN 1YY IR MY T2
Baruch shenatan Torah ’'amo Yisrael bikdushato.
Of all Your gifts to us, O God,

The Torah most we cherish;

And if we live by its commands
Our people will never perish.

S TRN MM ATON MM INIY? YV
Shema Yisrael Adonai eloheinu Adonai echad.
Listen Israel — Adonai is Our God, Adonai is One.

1Y NI VITR DTN 17) 170N THN
Echad eloheinu gadol adoneinu kadosh v’nora sh’'mo.
Our God is one, Our Lord is great — awesome and Holy is God’s name.

DTN DY NN OANR NI IDT
Gadlu I’Adonadi iti. Un’rom’ma sh’mo yachdav.
Declare the greatness of God with me, and let us exalt God’s name together.

Procession of the Scroll
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Lecha Adonai hag’dula v’hatiferet v’hanetsach v’hahod. Ki kol bashamayim
uva’aretz lecha Adonai hamaml’cha v’hamitnaseh I’chol I'rosh.
God is great and full of wonder. We honour God above all things.
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Al sh’losha d’varim ha-olam omeid. Al ha-Torah v’al ha-avodah v’al g’milut
chasadim.
Civilisation is based on three things — on Torah, on service, and on
loving deeds.
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V’zot ha-Torah asher sam Moshe lifnei b’nei Yisrael. Torah tzivah lanu Moshe,
morashah k’hillat Ya’akov. Ha’el tamim darko, imrat Adonai ts’rufah, magein
hu I’chol hachosim bo.

This is the Torah that Moses set before the Children of Israel. Moses
commanded us the Torah, the heritage of the community of Jacob.
The way of God is perfect, and the word of Adonai is proved. God is
a shield for all who trust in God.

Reader:

Our God, Source of all blessing, show Your kindness to the Jewish
people and to all peoples of the world. Bless us in our own land,
where we worship You in freedom. Help also our brothers and
sisters who live in the land of Israel where our faith was born, and
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who work to build it anew as a centre of Jewish life, free and safe.
Be with us wherever we may live, wherever we may pray to You.

And bless, Our Eternal God, our community and all its members. May
we find success in our work and strengthen us in times of need. Help us
to find in the life of our community a sense of Your nearness which we
can take back into our homes. Bless all who serve our community, who
teach its children, organize its activities, and help in so many different
ways. Be with all who care for the needs of others and may they help
to bring greater happiness to our world.

Almighty God, we pray to You for our Queen, Queen Elizabeth, and
all the Royal Family. Bless them and all who rule our country. Help
them to make it a land of justice and goodness.

Be with us, O God, as we strive to do Your will. Teach us to see that
men and women about us are our brothers and sisters; and fill us
with an ardent love for all Your creatures, that we may never wrong
them, or exploit them, or take advantage of anyone’s weakness or
ignorance. Kindle in us a passion for righteousness. Grant us the
vision to see that only justice can endure and that only in being just
to one another can we make our lives acceptable to You. May we, by
our thoughts and our deeds, hasten the time when wrong and
violence shall cease, and justice will be established in all the earth.

Rosh chodesh UTN YN
yihyeh b’yom oya
ha-ba aleinu v’al kol 5y 33’?-33 N-'J-D
yisra’el I'tovah. . ﬂ;ﬁ\?'?. ‘JN];’)":J?
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Y’chadd’sheihu ha-kodesh \’)17@0 1'—“’)70’

baruch hu aleinu n"?),’ NN 72
v’al kol ammo beit yisrael bN]\U’ ma 1)3)_"5;3 '7)_’1
I’chayyim ul’shalom. .Dib\{)?ﬂ D’?D?
L’sason ul’simchah ﬂDD\’)b) ]1\’)\’7)'7
lishu’ah u’nechamabh, ﬂ)QDJ‘ﬂ ﬂ)ﬁ\")'"?
v’nomar amen. : ])gz:( "])_QNJ]:
The new moon of will be on . May it come to us

and to all Israel for good. May the Holy One, who is blessed, bring
us and all this people, the family of Israel, a new month of life and
peace, of happiness and joy, of achievement and consolation.
And let us say Amen.

NIN DY ITIN 1727 DY 2)) 0D .MN> DY NN DD
MY )27 P PYN-0I7 M2NN Y7 1) D) .0NY)
7991 1217 DY

Y’hallelu et shem Adonai, ki nisgav sh’mo I'vaddo. Hodo al erts
v’shamayim, vayarem keren I’ammo, t’hillah I’chol chasidav, livnei yisra’el
am k’rovo, hal’luyah.
Praise God whose name alone is supreme and whose majesty is
beyond heaven and earth. Praise God!
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Eits chayim hi la-machazikim bah, v’tom’cheha m’ushar. D’racheha darchei
no’am, v’chol n’tivoteha shalom. Hashiveinu Adonai eilecha v’nashuva,
chaddeish yameinu k’kedem.
Itis a tree of life to all who grasp it and those who hold fast to it are
happy. Its ways are ways of pleasantness and all its paths are peace.
Turn us back to You, Eternal, and we shall return; renew our lives as

of old.

The ark doors are closed, as everyone takes their seats.

The Crown of Torah by Loren Hodes
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nYann oYY
Concluding Blessings

Aleinu I’shabbei’ach la’adon ha-kol, bb'__] 117?_‘4? 03\’_)7 NJ’?B,’
lateit g’dullah I’yotseir b’reishit, .J']’\{)'N‘]_E:l h\§i’? ﬂ?7) ij?
asher bachar banu mikkol ha-ammim, ~ DYAYN-7210 N2-INI TYN
v’natan lanu et Torato, ANYIR-NN N2 1NN
va’anachnu kor’im D’)_J']iD NMINXY
umishtachavim umodim, lifnei melech DT D’]DJE\\’:)')_DN
malchei ha-m’lachim, D227 22910 7210 297
ha-kadosh baruch hu, NI T2 VVTRD

shehu noteh shamayim v’yoseid arets, .\ ‘TQ’i’] DY T]\___Di) Nﬂﬂ\f_)'
umoshav y’karo ba-shamayim mimm’al .59 [n}dal k] ’i'\“?? mAUM)al!

ush-chinat uzzo b’govhei m’romim. D179 >D2)2 NY NI
Hu eloheinu, ein od, STV PN 1)’:‘)'32*{ NI
emet malkeinu, efes zulato, : 13'1‘2“ DIAN 1IN NNN
ka-katuv b’Torato: V’yadata ha-yom DD DY) 13-1-113-]3 :n;n-;glg-
vahasheivota el I'vavecha, . :[3;1‘3 bN 3:13\))01
ki Adonai hu ha-elohim DYNYND NI MY D
bashamyim mimma’al i ij)g)g (mp)alZlol
v’al ha-arets mittachat ein od. STV PR ;nr_\j:\)_-g -\{'n:{,:] -b;_n

We praise God who is supreme over all things. We proclaim God’s
oneness and sovereignty. We bow to honour God and to give God
thanks.
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V’ne’emar: v’hayah Adonai I’'melech al kol ha-arets, ba-yom ha-hu yihyeh

Adonai echad ush’mo echad.
So it is prophesied: ‘The Eternal shall be Sovereign over all the earth.

On that day the Eternal shall be One, and known as One.

The Hills of Jaffo by Elena Kotliarker
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An’im z’mirot v’shirim e’erog,

ki eilecha nafshi ta’arog.

Nafshi chimm’dah b’tseil yadecha,
ladd’at kol raz sodecha.

Middei ab’ri bichvodecha,

homeh libbi el dodecha.

Al kein adabbeir b’cha nichbadot,

v’shimcha achabbeid b’shirei y’didot.

Asapp’rah ch’vod’cha v’lo riticha,

adamm’cha achancha v’lo y’da’ticha.

B’yad n’vi’echa b’sod avadecha,
dimmita hadar k’vod hodecha.
G’dullat’cha ug’vuratecha
kinnu I'tokef p’ullatecha.

Rosh d’var’cha emet,

korei meirosh, dor vador

am doreshcha d’rosh.

Mi y’malleil g’vurot Adonai,
yashmi’a kol t’hillato.
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| play sweet psalms and weave my songs because for You my spirit longs.
In Your hand’s shade my senses yearn Your secret mysteries to learn.

Your glory, even as | speak stirs my heart Your love to seek. And so | tell
Your glorious fame, with songs of love | praise Your name. | tell Your
glory, never shown, describing You though still unknown. Yet through
Your prophets that You taught a glimpse of majesty is brought. Your

greatness and Your force they told and showed the power that You hold.
Each age You call, Your word is true. Seek us, the people seeking You!

Yet who can tell God’s mighty ways and who can make known all God'’s

praise.
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There are stars up above, so far away we only see their light long,
long after the star itself is gone. And so it is with people that we
loved - their memories keep shining ever brightly though their time
with us is done. But the stars that light up the darkest night, these
are the lights that guide us. As we live our days, these are the ways
we remember.

We now think of those who have recently died, or whose Yahrtzeit,
the anniversary of death, falls at this time. Even when they are
physically gone, our loved ones remain with us in our hearts and
minds. We remember them now; they live in us; they are an
inspiration, a comfort, and a blessing.

We give thanks to God for the gift of their lives, through the words
of the Kaddish.




Yitgaddal v’yitkaddash VIR DT

sh’meih rabba (amen), N2 MRV
b’alma di v’ra chiruteih, NIV NII-T NRYY3
v’yamlich malchuteih, FIDND?)_Q ‘["7)321
b’chayyeichon uv’yomeichon 112791723 11002
uv’chayyei di chol beit Yisra’el, NIV M2-55->7 NI
ba’agala u’vizman kariv, AR I N?;}JJ
viimru amen. : YA NN
Y’hei sh’meih rabba m’varach, 72290 X271 ARY N?
I’alam ul’almei almaya. : NIDDY dNIYDI DY)
Yitbarach v’yishtabach nE_UE\\??] 7725
v'yitpa’ar v’yitromam ONITIMY INON
v’yitnassei v’yit-haddar "1-‘-1713:1;1: N\-;)T)nn
V'yit’alleh v’yit-hallal ‘35,;13-171 nb)_;ym
sh’meih di kudsha, ziyr;-rp-r-rmgw
b’rich hu, NI P2

I’eila min kol birchata v’shirata NDY) NJ]?'}ﬂ'b?'])Q N?)’b

tushb’chata v’nechemata, NN XNN2AYN
di amran b’alma, NTnTb)n ]’%);N"T
v’'imru amen. " T .])QNTN'\)I_QM
Y’hei sh’lama rabba min 19 NI NPV N
sh’maya, v’chayyim aleinu 1Y ON”N) NINY
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v’al kol Yisra’el, INIY-D2-0W)

v’imru amen. AR RIALY
Oseh shalom bimromav, NN DIYY NYY
hu ya’aseh shalom aleinu 19V DY NWY> NIN
v’al kol Yisra’el, ' mszj'\w'-‘ﬁg 5y
v’al kol ha-olam, 051;;,—,.-531-5;;;

v’imru amen.

RN

Let us magnify and let us sanctify in this world the great name of
God whose will created it. May God’s reign come in your lifetime,
and in your days, and in the lifetime of the family of Israel — quickly
and speedily may it come. Amen.

May the greatness of God’s being be blessed from eternity to
eternity.

Let us bless and let us extol, let us tell aloud and let us raise aloft, let
us set on high and let us honour, let us exalt and let us praise the
Holy One, whose name is blessed,

Who is far beyond any blessing or song, any honour or any
consolation that can be spoken of in this world. Amen.

May great peace from heaven and the gift of life be granted to us
and to all the family of Israel. Amen.

May the Maker of peace in the highest bring this peace upon us and
up-on all Israel and upon all the world. Amen.
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Adon olam asher malach,
b’terem kol y’tsir nivra.
L’eit na’asah k’cheftso kol,

azai melech sh’mo nikra.

V’acharei kichlot ha-kol,
I'vaddo yimloch nora.
V’hu hayah v’hu hoveh,
v’hu yihyeh b’tif arah.

V’hu echad v’ein sheini,
I’hamil lo I’hachbirah.
B’li reishit b’li tachlit,

v’lo ha-oz v’ha-misrah.

V’hu eili v’chai go’ali,
v’tsur chevli b’yom tsarah.
V’hu nissi umanusi,

m’nat kosi b’yom ekra.

B’yado afkid ruchi,
b’eit ishan v’a’irah.
V’im ruchi g’vi’ati,

Adonai li v'loira.
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Eternal God who ruled alone
Before creation of all forms,
At whose desire all began
And as the Sovereign was proclaimed.

Who, after everything shallend
Alone, inawe, will everreign,
Whowas andis for evermore,
The glory that will never change.

Unique and One, no otheris

To be compared, to stand beside,
Neither before, nor following,
Alone the source

Of power and might.

Ma’oz tsur y’shuati

I’cha na’eh I’'shabei’ach
tikkon beit t'fillati
v’sham today n’zabei’ach
I’eit tashbit matbei’ach
mitsar ha-m’nabei’ach
az egmor

b’shir mizmor

Chanukat ha-mizbei’ach

Thisis my God, who saves my life,
Therock| graspin deep despair,
Theflag | wave, the place | hide,
Who shares my cup theday | call.

Inmy Maker’s hand I lay my soull
Both whenIsleep and whenIwake,
Andwithmy soulmy body too,

My God s close, I shall not fear.

YNYIVI NN TV
NIY7 M) 77
N9 N2 J1DN
NaH NTIN OYY
NIV VLYIYN NYY
N22970 I¥N
IIDIN TN

010 PY3
:NAYAD NN

Fortress, rock, who sets me free,
how fine it is to sing Your praise.
When my house of prayer shall be,
our offerings of thanks we’ll raise.
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The time You end all slaughter,
enemies shall falter.
I’ll complete
a song to greet
and dedicate the altar.
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